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1 ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

1.1 Цели

Сформировать базу основных  лингвистических понятий,  необходимых при изучении лингвистических дисциплин

на последующих курсах.

1.2 Задачи

Получить  знания о методах и приемах изучения и описания языков, о совокупности научных принципов,

определяющих облик современного лингвистического знания; демонстрировать связи с другими науками; овладеть

общелингвистической научной компетенцией; получить навыки научного подхода к решению лингвистических

проблем, критического отношения к научной и учебной литературе, сформировать  исследовательские навыки,

практическое владение методами исследования языка.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП

Цикл (раздел) ОПОП: Б1.О.01.01

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-1.2: Применяет критический анализ, систематизацию и обобщение информации для решения

поставленных задач.

Знать:

Уровень 1 УК-1.2.З-1 Знает структуру, виды, методы критического анализа и принципы его применения для

решения поставленных задач.

Уровень 2 Знает принципы, виды и способы систематизации, обобщения информации для решения

поставленных задач.

Уровень 3 Знает основные принципы и методы критического анализа, систематизации и обобщения

информации, для решения поставленных задач.

Уметь:

Уровень 1 Умеет анализировать поставленную задачу, как систему, выявляя её составляющие и связи между

ними, используя логико-методологический инструментарий для критического анализа.

Уровень 2 Умеет преобразовывать информацию в удобную для использования, хранения и дальнейшего

применения форму, устанавливать смысл, значение собранной информации для решения

поставленных задач.

Уровень 3 Умеет рассматривать и предлагать возможные варианты решения поставленной задачи, выделяя её

базовые составляющие, оценивая их достоинства и недостатки; определяет, интерпретирует и

ранжирует информацию, полученную из разных источников, необходимую для решения задачи в

соответствии с её условиями.

Владеть:

Уровень 1 Владеет навыками критического анализа.

Уровень 2 Владеет навыками систематизации и обобщения (интерпретации) информации, полученной из разных

источников; установления полноты и достоверности имеющейся информации для решения

поставленных задач.

Уровень 3 Владеет навыками систематизации и обобщения (интерпретации) информации, полученной из разных

источников; установления полноты и достоверности имеющейся информации для решения

поставленных задач.

УК-1.3: Грамотно, логично, аргументированно формирует собственные суждения и оценки.

Знать:

Уровень 1 Знает основы логики, теории аргументации и риторики.

Уровень 2 Знает законы логически-грамотного оперирования понятиями, приёмы классификации, обобщения,

конкретизации и правил корректного дефинирования понятий.

Уровень 3 Знает соотношение мышления и языка, формы и правила выражения основных форм мышления в

естественном языке.

Уметь:

Уровень 1 Умеет оперировать логическими понятиями и категориями; выявлять структурные компоненты

аргументации; грамотно конструировать собственные аргументы и доносить их до окружающих.

Уровень 2 Умеет абстрагироваться, анализировать, делать обоснованные умозаключения, ориентироваться в

различных видах аргументации; создавать логически организованные устные и письменные тексты

различных жанров.
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Уровень 3 Умеет полно и правильно отражать результаты мыслительной деятельности; рефлексивно оценивать

собственные мнения, замечать нестыковки, несоответствия и обыденные ошибки в логике и

аргументации; быстро анализировать суждения окружающих и оценивать их в ходе полемики.

Владеть:

Уровень 1 Владеет методами логического анализа, методами и приёмами аргументации и контраргументации.

Уровень 2 Владеет навыками эффективного использования типов и приёмов аргументации в рамках технологии

убеждения; навыками публичной речи.

Уровень 3 Владеет навыками логически корректного составления текстов; методами формирования экспертных

суждений и оценок для решения поставленных задач на основе принципов грамотности, логичности,

аргументированности, критического анализа и систематизации.

ОПК-1.1: Адекватно анализирует основные явления и процессы, отражающие функционирование языка в

синхронии и диахронии.

Знать:

Уровень 1 Знает основные характеристики синхронического и диахронического подхода к изучению языков

Уровень 2 Знает (на промежуточном уровне) динамику и закономерности экономических, организационных и

управленческих процессов и явлений, происходящих в профессиональной деятельности.

Уровень 3 Знает в совершенстве фонетические, лексические, грамматические особенности изучаемого языка,

словообразовательные явления, правила орфографии и пунктуации в синхронии и диахронии

Уметь:

Уровень 1 Умеет демонстрировать понимание сущности синхронического и диахронического подхода к анализу

языковых явлений

Уровень 2 Умеет учитывать особенности синхронического и диахронического подхода при анализе языковых

явлений изучаемых языков

Уровень 3 Умеет сопоставлять различные точки зрения и аргументированно обосновать свою научную позицию

в ходе анализа языковых явлений

Владеть:

Уровень 1 Владеет основными навыками анализа языковых явлений и процессов под руководством

преподавателя

Уровень 2 Умеет учитывать особенности синхронического и диахронического подхода при анализе языковых

явлений изучаемых языков

Уровень 3 Умеет сопоставлять различные точки зрения и аргументированно обосновать свою научную позицию

в ходе анализа языковых явлений

ОПК-1.2: Адекватно интерпретирует основные проявления взаимосвязи языковых уровней и

взаимоотношения подсистем языка.

Знать:

Уровень 1 Знает основные характеристики языковых уровней и подсистем изучаемых языков

Уровень 2 Знает структурные особенности языковых уровней и подсистем языков в сопоставительном аспекте

Уровень 3 Знает особенности функционирования языковых уровней и подсистем языков на основе

Уметь:

Уровень 1 Умеет определять основные проявления взаимосвязи между уровнями и подсистемами языков при

анализе языковых явлений и процессов

Уровень 2 Умеет учитывать и интерпретировать взаимосвязь между языковыми уровнями и подсистемами

языков при анализе языковых явлений и процессов

Уровень 3 Умеет определять и адекватно интерпретировать языковые явления и процессы на основе глубокого

понимания взаимосвязи уровней и подсистем изучаемых языков

Владеть:

Уровень 1 Владеет первичными навыками интерпретации основных проявлений взаимосвязи языковых уровней

и подсистем языка

Уровень 2 Владеет навыками учета функционирования языка как системы и функциональных стилей при

создании текстов

Уровень 3 Владеет навыками системного применения знаний о структурных особенностях изучаемых языков

при создании текстов различных функциональных стилей

ОПК-1.3: Адекватно применяет понятийный аппарат изучаемой дисциплины; соблюдает основные

особенности научного стиля в устной и письменной речи.

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ»



Аннотация рабочей программы дисциплины "Введение в языкознание" по направлению подготовки

(специальности) "Лингвистика" направленности (профилю) Преподавание английского и казахского языков
стр. 4 из 4

Знать:

Уровень 1 Знает основные научные понятия изучаемых дисциплин, общие требования к научному стилю

изложения

Уровень 2 Знает научные понятия изучаемых дисциплин с учетом межпредметных связей, требования к

научному стилю с учетом особенностей устной и письменной речи

Уровень 3 Знает понятийный аппарат изучаемых дисциплин с учетом межпредметных связей, требования к

научному стилю с учетом особенностей подстилей и коммуникативных целей

Уметь:

Уровень 1 Умеет создавать основные типы текстов научного стиля в устной и письменной речи

Уровень 2 Умеет учитывать и интерпретировать взаимосвязь между языковыми уровнями и подсистемами

языков при анализе языковых явлений и процессов

Уровень 3 Умеет определять и адекватно интерпретировать языковые явления и процессы на основе глубокого

понимания взаимосвязи уровней и подсистем изучаемых языков

Владеть:

Уровень 1 Владеет первичными навыками применения основных понятий изучаемой дисциплины при создании

текстов научного стиля

Уровень 2 Владеет устойчивыми навыками устной и письменной речи в рамках научного стиля с учетом

особенностей понятийного аппарата изучаемой дисциплины

Уровень 3 Владеет совершенными навыками создания различных типов текстов научного стиля с грамотным

применением понятийного аппарата изучаемой дисциплины и учетом межпредметных связей

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Общая трудоемкость 3 ЗЕТ

Часов по учебному плану : 108

      в том числе :

        аудиторные занятия : 24

  самостоятельная работа : 30

часов на контроль : 54

Виды контроля  в семестрах:

экзамены 1
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